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"A PERSON OF HONOUR," 1681.

I can't, without infinite ingratitude to the Memory of thofe
excellent perfons, omit the firft Famous Matters in't, of our
Nation, Venerable Shakefpear and the great Ben Johnfon: I
have had a particular kindnefs always for moft of Shakefpear s
Tragedies, and for many of his Comedies, and I can't but fay
that I can never enough admire his Stile (conlidering the time
he writ in) and the great alteration that has been in the Refmeing
of our Language iince) for he has exprefled himfelf fo very well
in't that 'tis generally approv'd of ftill j and for maintaining of
the Characters of the perfons, defign'd, I think none ever exceeded
him.

"An Essay on Dramatick Poetry," appended to
Amaryllis to Tityrus.    Being the First Heroick Harangue of
the excellent pen of Monsieur Scudery.    A   Witty and
Pleasant Novel.    Englished by  a Person  of Honour.
1681. pp.   66, 67.    \Sm:

Georges de Scudery and his sister were once popular French writers, whose
works were translated for the English public. The former wrote a work
called Curia Politic, and many poems and plays, as Alaric, E Amour
Tyrannique} La Mart de Cesar, &c. Boileau thus refers to the brother and
sister:
" Bien heureux Scudery, dont la fertile plume
Peut tous les mois sans peine enfanter un volume.1
[The above quotation is, however, from the Essay on Dramatic Poetry,
which is evidently from the pen of the translator, and not written by
Scudery. L. T. S.J